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POBIERZ APLIKACJĘ SHOKZ

Apple i logo Apple są znakami towarowymi firmy Apple Inc., 
zarejestrowanymi w USA i innych krajach. 

Google Play jest znakiem towarowym firmy Google LLC.

Pobierz aplikację Shokz

*Tylko w wybranych regionach,
przejdź do https://userguide.shokz.net/openrunpro2

aby uzyskać więcej informacji.

Aplikacja Shokz pozwala przełączać 
tryby korektora, łączyć się z dwoma 

urządzeniami jednocześnie, aktualizować 
oprogramowanie sprzętowe i wiele więcej. 

Pobierz aplikację teraz, aby uzyskać płynne 
wrażenia z korzystania z urządzenia.

�
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Jak to działa
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Port ładowania 
USB-C

Wskaźnik ledowy

Przycisk 
wielofunkcyjny

Sterowanie słuchawkami

STEROWANIE SŁUCHAWKAMI

Przycisk zasilanie/głośność +

Przycisk głośność -
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WŁ./WYŁ.

Włączanie słuchawek:
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania/głośności+, aż wskaźnik 
LED zacznie migać na niebiesko.

Wyłączanie słuchawek:
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania/głośności+, aż wskaźnik 
LED zacznie migać na czerwono.

Przycisk zasilanie/
głośność +

WŁ./WYŁ.
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1. Zacznij od wyłączonych słuchawek.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Volume+, aż wskaźnik LED 
zacznie migać naprzemiennie na czerwono i niebiesko.

3. Otwórz ustawienia Bluetooth na swoim urządzeniu i 
wybierz "OpenRun Pro 2 by Shokz".

Settings

BLUETOOTH

OpenRun Pro 2 by Shokz Połączone

Parowanie

PAROWANIE
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*Noszenie słuchawek w niewłaściwy sposób może 
powodować dyskomfort. Przetworniki powinny 
spoczywać przed uszami.

Podnieś słuchawki, przenieś je za kark, 
umieść zaczepy na uszach i ciesz się 
muzyką!

Zakładanie słuchawek

ZAKŁADANIE SŁUCHAWEK
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Jak zmienić głośność:
Podczas odtwarzania dźwięku dostosuj głośność słuchawek, 
naciskając przycisk głośności + lub przycisk głośności -.

Steruj głośnością podczas 
odtwarzania dźwięku.

Głośność

*Słuchanie przez słuchawki z dużą głośnością może mieć wpływ 
  na słuch, a dźwięk może być zniekształcony.

*Gdy głośność osiągnie maksimum, rozlegnie się sygnał 
dźwiękowy.

Przycisk zasilanie/
głośność +

Przycisk głośność –

GŁOŚNOŚĆ
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Przycisk wielofunkcyjny

Przycisk wielofunkcyjny

Zakończ rozmowę
Kliknij raz

Odbierz połączenie
Kliknij raz

Kliknij raz
Odtwórz/wstrzymaj muzykę

Następna piosenka
Kliknij dwukrotnie podczas odtwarzania muzyki

Poprzednia piosenka
Kliknij trzykrotnie podczas odtwarzania muzyki

PRZYCISK WIELOFUNKCYJNY
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Przycisk wielofunkcyjny

Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy podczas, gdy drugie 
połączenie przychodzące jest 
sygnalizowane.

Kliknij raz, gdy dzwoni drugie 
połączenie przychodzące.

Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy, gdy oba połączenia 
są aktywne

Kliknij raz, gdy trwają dwa 
połączenia aktywne.

Kliknij raz

Kliknij raz

Odtwarzaj muzykę

Wstrzymaj muzykę

Następna piosenka

Poprzednia piosenka

Kliknij raz

Kliknij raz

Kliknij dwukrotnie podczas 
odtwarzania muzyki

Kliknij trzykrotnie podczas 
odtwarzania muzyki

Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundyAsystent głosowy urządzenia

Naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy

Odbierz połączenie

Zakończ rozmowę

Odrzuć połączenie

Odbierz drugie połączenie i 
odrzuć aktualna rozmowa

Zmień język

Odbierz drugie połączenie 
przychodzące i wstrzymaj 
bieżące połączenie

Przełączaj się między dwoma 
połączeniami

Zakończenie rozmowy 
wielostronnej, gdy jest ono 
połączeniem bieżącym

*Dotyczy tylko odbierania połączeń telefonicznych, nie połączeń internetowych.

Kliknij dwukrotnie w trybie 
parowania (migają czerwone i 
niebieskie światła na przemian)

PRZYCISK WIELOFUNKCYJNY
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Obsługuj elementy sterujące, 
gdy dźwięk nie jest odtwarzany

Sprawdzanie stanu baterii

Przycisk zasilanie/
głośność +

Przycisk głośność –

Jak sprawdzić stan baterii:
Kliknij przycisk głośności + lub głośności -, gdy muzyka jest 
wstrzymana,Audrey poinformuje Cię o stanie baterii :"Battery 
high/Battery medium/Battery low/Charge me" („Wysokie 
naładowanie/Średnie naładowanie/Słaba bateria/Naładuj mnie”)

SPRAWDZANIE STANU BATERII
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Dodatkowe 
cechy
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Tryby korektora

TRYBY KOREKTORA

Tryb standardowy: 
zrównoważona częstotliwość, 
odpowiedni do codziennego 

słuchania muzyki 

Tryb głosowy: 
 wzmocnienie średnich 

częstotliwości, odpowiedni do 
słuchania podczas czytania 
e-booków i uczestniczenia 

w kursach online

Zwiększenie basu: 
wzmocnienie niskich 

częstotliwości, odpowiednie do 
słuchania muzyki z mocnym 

rytmem w czasie sportu.

Zwiększenie tonów wysokich:
wzmocnienie wysokich 

częstotliwości, odpowiednie do 
słuchania eleganckiej, lekkiej 
muzyki w czasie odpoczynku 

14



Obsługuj elementy sterujące podczas 
odtwarzania muzyki

Jak przełączyć tryb EQ:
Naciśnij i przytrzymaj oba przyciski (przycisk zasilanie/
głośność + i przycisk głośność -) podczas odtwarzania muzyki, 
aż usłyszysz sygnał dźwiękowy.

*Możesz także użyć aplikacji Shokz, aby zmienić tryb EQ

Przełączanie trybu korektora

PRZEŁĄCZANIE TRYBU KOREKTORA

Przycisk zasilanie/
głośność +

Przycisk głośność –
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Płynnie przełączaj się między dwoma 
urządzeniami dzięki parowaniu wielopunktowemu

Sparuj dwa urządzenia

Parowanie wielopunktowe

PAROWANIE WIELOPUNKTOWE
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Obsługuj elementy sterujące przy 
wyłączonych słuchawkach

1. Rozpocznij z wyłączonymi słuchawkami.

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk głośności +, aż Audrey powie 

“ pairing”(parowanie), a wskaźnik LED zacznie migać 

naprzemiennie na czerwono i niebiesko.

*Możesz także użyć aplikacji Shokz do łatwego przełączania 
między urządzeniami

Audrey powie“ pairing”
(parowanie)

PAROWANIE WIELOPUNKTOWE

Parowanie wielopunktowe
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Przycisk zasilanie/głośność +

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny oraz przycisk 

głośności +, aż słuchawki wydadzą sygnał dźwiękowy.

Przycisk wielofunkcyjny

PAROWANIE WIELOPUNKTOWE
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Pierwsze urządzenie

4.Otwórz menu Bluetooth® pierwszego urządzenia i wybierz 
"OpenRun Pro 2 by Shokz".
5. Wyłącz słuchawki.

Settings

BLUETOOTH

OpenRun Pro 2 by Shokz Połączone

PAROWANIE WIELOPUNKTOWE
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Drugie urządzenie

Bluetooth : włączony

OpenRun Pro 2 by Shokz
Połączone

6. Wejdź ponownie w tryb parowania, naciskając i przytrzymując 
przycisk głośności +, aż Audrey powie „pairing” (parowanie), a 
wskaźnik LED zacznie migać naprzemiennie na czerwono i 
niebiesko.

7. Otwórz menu Bluetooth® drugiego urządzenia i wybierz 
"OpenRun Pro 2 by Shokz".
8. Wyłącz słuchawki.

PAROWANIE WIELOPUNKTOWE
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Drugie urządzeniePierwsze urządzenie

9. Włącz słuchawki. Twoje słuchawki są teraz połączone z 
obydwoma urządzeniami.

Settings

BLUETOOTH

OpenRun Pro 2 by Shokz Połączone

Bluetooth : włączony

OpenRun Pro 2 by Shokz
Połączone

PAROWANIE WIELOPUNKTOWE

21



Wyłącz parowanie wielopunktowe

Obsługuj elementy sterujące przy 
wyłączonych słuchawkach.

*Możesz także użyć aplikacji Shokz do łatwego przełączania 
między urządzeniami

1. Zacznij od wyłączenia słuchawek.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk głośności +, aż Audrey powie 
"pairing”(parowanie), a wskaźnik LED zacznie migać 
naprzemiennie na czerwono i niebiesko.

Audrey powie "pairing”
(parowanie)

WYŁĄCZ PAROWANIE WIELOPUNKTOWE
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Przycisk głośność –

Przycisk wielofunkcyjny

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny oraz przycisk 

zwiększania głośności, aż słuchawki wydadzą dźwięk.

WYŁĄCZ PAROWANIE WIELOPUNKTOWE
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Przywróć słuchawki do ustawień 
fabrycznych

Obsługuj elementy sterujące przy 
wyłączonych słuchawkach.

1. Zacznij od wyłączenia słuchawek.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk głośności +, aż Audrey powie 
"pairing”(parowanie), a wskaźnik LED zacznie migać 
naprzemiennie na czerwono i niebiesko.

Audrey powie "pairing”
(parowanie)

PRZYWRÓĆ SŁUCHAWKI DO USTAWIEŃ FABRYCZNYCH
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Przycisk głośność –

Przycisk głośność +

Przycisk wielofunkcyjny

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny / przycisk 

zwiększania głośności / przycisk zmniejszania głośności, 

aż słuchawki wydadzą dźwięk.

PRZYWRÓĆ SŁUCHAWKI DO USTAWIEŃ FABRYCZNYCH
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Postępuj zgodnie z instrukcją, 
gdy słuchawki są wyłączone.

1. Zacznij od wyłączenia słuchawek.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk głośności+, aż Audrey powie „
parowanie”, a wskaźnik LED zacznie migać naprzemiennie na 
czerwono i niebiesko.

*Możesz również użyć aplikacji Shokz, aby zmienić język.

Audrey powie "pairing”
(parowanie)

Zmień język
Twoje słuchawki mają wbudowane cztery języki:
chiński, angielski, japoński i koreański.

ZMIEŃ JĘZYK
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3. Dwukrotnie kliknij przycisk wielofunkcyjny, a następnie kliknij 
raz przycisk zwiększania głośności. Języki zostały przełączone, 
gdy usłyszysz odpowiedni język.

Przycisk wielofunkcyjny

ZMIEŃ JĘZYK
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Konserwacja
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Gdy bateria w słuchawkach jest niska, pojawi się komunikat 
“naładuj mnie” i czerwona dioda będzie migać przerywanie. 
Użyj odpowiedniego kabla do ładowania USB-C. 
Wskaźnik LED zmieni kolor na czerwony podczas procesu 
ładowania, a słuchawki automatycznie się wyłączą. Wskaźnik 
LED zmieni kolor z czerwonego na niebieski po zakończeniu 
ładowania.

Ładowanie Ładowanie zakończone

Wskazówki dotyczące ładowania

Zestaw słuchawkowy wyłączy się automatycznie 
podczas ładowania

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE ŁADOWANIA

Kabel do ładowania USB-C
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PRZECHOWYWANIE I KONSERWACJA

Przechowywanie i konserwacja

Uszkodzenia słuchu
Słuchanie z nadmierną głośnością może zniekształcić dźwięk i 
zwiększyć ryzyko uszkodzenia lub utraty słuchu.
Nie należy słuchać dźwięku na wysokim poziomie głośności przez 
długi czas.

Bateria 

· Przechowuj słuchawki w chłodnym, suchym miejscu. 
  Temperatura pracy powinna być w zakresie 0~40°C(32~102°F).
· Trzymaj produkt z dala od źródeł ciepła, palnego gazu lub innych 
  czystych/korozyjnych cieczy, unikaj długotrwałego 
  nasłonecznienia, używania lub umieszczania produktu w gorących 
  miejscach, takich jak nagrzane do wysokich temperatur wnętrze 
  samochodu.
· Natychmiast zaprzestań używania tego produktu, jeśli jakiekolwiek 
  jego części są uszkodzone lub wytwarzają dym, ciepło lub zapach 
  spalenizny.
· Poziom odporności na wodę i kurz słuchawek wynosi IP55. 
  Mogą być używane w sportach i ćwiczeniach nie wodnych, nie są 
  jednak w pełni wodoodporne. Nie zanurzaj słuchawek w wodzie. 
  IP55 nie jest stałym stopniem ochrony i może ulec zmniejszeniu 
  w wyniku normalnego zużycia.
· Czyść słuchawki miękką i suchą szmatką.
· Po dłuższym przechowywaniu, naładuj przed użyciem.

  UWAGA
· Wymiana baterii na niewłaściwy typ może spowodować 
  uszkodzenie zabezpieczenia.
· Wrzucenie baterii do ognia lub gorącego pieca albo mechaniczne 
  zgniecenie lub przecięcie baterii może spowodować wybuch.
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PRZECHOWYWANIE I KONSERWACJA

· Pozostawienie baterii w otoczeniu o bardzo wysokiej temperaturze 
  może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub 
  gazu. Pozostawienie baterii w otoczeniu o wyjątkowo niskim 
  ciśnieniu powietrza może spowodować wybuch lub wyciek 
  łatwopalnej cieczy lub gazu.
· Nie należy używać baterii, jeśli jest ona zauważalnie powiększona

Niebezpieczeństwa związane z prowadzeniem 
pojazdu
Należy pamiętać, że w niektórych krajach lub regionach używanie 
tego produktu podczas prowadzenia dowolnego typu pojazdu 
może być nielegalne. Sprawdź i przestrzegaj przepisów
ruchu drogowego lub odpowiednich przepisów ustawowych i 
wykonawczych w Twojej okolicy lub skonsultuj się z lokalnym 
organem regulacyjnym.

Ładowanie
· Przed podłączeniem urządzenia do kabla ładującego upewnij się, 
  że port ładowania jest suchy. Niezastosowanie się do tego 
  wymagania może skutkować zwiększonym ryzykiem wystąpienia 
  zwarć, zagrożenia pożarem lub wybuchem.
· Nie ładuj słuchawek zaraz po ćwiczeniach, pot znadujący się w 
  porcie ładowania może doprowadzić do spalenia obwodu 
  podczas ładowania.
· Podczas ładowania produkt należy trzymać z dala od źródeł 
  ciepła.
· Używaj tego produktu tylko z zasilaczem zatwierdzonym przez 
  odpowiednie organy, który spełnia lokalne wymagania prawne 
  (np. UL, CSA, VDE, CCC).

Podrażnienie skóry
· Chociaż zdarza się to rzadko, niektórzy użytkownicy mogą 
  odczuwać alergie skórne lub nadwrażliwość skóry w przypadku 
  długotrwałego kontaktu z materiałami zewnętrznymi produktu.
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PRZECHOWYWANIE I KONSERWACJA

Zakłócenia Elektromagnetyczne
· Nie używaj tego produktu w miejscach, w których urządzenia 
  bezprzewodowe są zabronione (np. na lotniskach i w lokalnych 
  placówkach medycznych itp.), ponieważ może to zakłócać inne
  urządzenia elektroniczne lub powodować inne zagrożenia.
· Niektóre urządzenia elektroniczne mogą ulec awarii z powodu 
  zakłóceń radiowych powodowanych przez ten produkt 
  (np. niektóre samochodowe urządzenia elektroniczne). 
  Aby uzyskać więcej informacji, skontaktuj się z producentem takich 
  urządzeń elektronicznych.
· Fale radiowe generowane przez ten produkt mogą wpływać na 
  prawidłową pracę niektórych urządzeń medycznych, takich jak 
  rozruszniki serca, defibrylatory, implanty ślimakowe, aparaty 
  słuchowe itp. Jeśli używasz któregokolwiek z tych urządzeń 
  medycznych, skonsultuj się z lekarzem i producentem urządzenia 
  medycznego w sprawie ograniczeń dotyczących korzystania z 
  tego produktu i przechowuj ten produkt w bezpiecznej odległości 
  od urządzeń medycznych. W przypadku podejrzenia zakłóceń 
  urządzeń medycznych należy zaprzestać używania tego produktu.

Uwaga
Projekt i specyfikacja mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 
Aktualne informacje o produktach można znaleźć na stronie 
www.shokz.com

· Aby uniknąć ryzyka wystąpienia reakcji alergicznej, nie należy nosić 
  produktu, jeśli występują urazy skóry lub podrażnienia wokół szyi, 
  uszu i (lub) głowy.
· W przypadku wystąpienia zaczerwienienia skóry, obrzęku lub 
  swędzenia podczas noszenia produktu należy natychmiast 
  przerwać stosowanie produktu i skonsultować się z lekarzem.
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Twoje słuchawki są objęte gwarancją.
Odwiedź naszą stronę internetową pod adresem 
https://shokz.com/pages/warranty-landing
Znajdziesz tam szczegółowe informacje na temat 
ograniczonej gwarancji.

Aby zarejestrować produkt, pobierz aplikację Shokz.

*Brak rejestracji nie wpłynie na Twoje ograniczone prawa 
gwarancyjne.

Gwarancja

GWARANCJA
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Jeśli masz jakiekolwiek problemy lub wątpliwości, 
odwiedź https://shokz.com/pages/faq
aby uzyskać wsparcie!

Rozwiązywanie problemów

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
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Co jest w pudełku

Jeśli jakakolwiek część produktu jest uszkodzona lub brakuje 
jej, nie używaj produktu. Skontaktuj się z autoryzowanym 
sprzedawcą firmy Shokz lub obsługą klienta firmy Shokz.

*Należy pamiętać, że obwoluta opakowania może się różnić w 
zależności od regionu sprzedaży.

CO JEST W PUDEŁKU

 Słuchawki 
OpenRun Pro 2 *1

Futerał na 
OpenRun Pro 2 *1

Pudełko 
OpenRun Pro 2 *1

Kabel do ładowania 
USB-C*1

Instrukcja 
obsługi *1

Oświadczenie 
prawne *1

User Guide Legal
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